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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. Referenční číslo IMSOC I.2.a. Místní referenční číslo
I.3. Příslušný ústřední orgán
I.4. Příslušný místní orgán

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.6. Provozovatel provádějící svody nezávisle na zařízení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Země určení Kód ISO

I.8. Region původu Kód I.10. Region určení Kód
I.11. Mí s to odeslání

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Datum a čas odjezdu

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16. Přepravce

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.17. Průvodní doklady

[cs]
accompanyi
ng.documen
t.document.
number

Date of issue

Country Place of
issue

I.18. Přepravní podmínky
Chlazený ☐ Zmrazené ☐ Okolní ☐

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Osvědčeno jako nebo osvědčeno pro
Zárodečné produkty ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Third country Kód ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
I.22. For transit through Member State(s) ☐
Member State Kód ISO

I.23. For export ☐
Third country Kód ISO
Exit point BCP code

I.24. Estimated journey time I.25. Journey Log

I.26. Celkový počet balení I.27. Celkové množství
I.28. Celková hrubá hmotnost

I.30. Description of consignment

Komodita Druh Identification Number Množství Nature of commodity

Identification Mark Počet balení Datum odběru Plant / Establishment / Centre
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II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

II.1.  Sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) psů(1)/koček(1) popsané (popsaná) v části I je (jsou) určeno (určeny)
(určena) pro umělou reprodukci a bylo získáno (byly získány) (byla získána) od dárcovských zvířat,
která

II.1.1.  se narodila a od narození zůstala v Unii nebo vstoupila do Unie v souladu s požadavky na
vstup do Unie;

II.1.2. jsou

(1)   ○ buď [označena aplikací transpondéru v souladu s čl. 17 odst. 1 nařízení (EU) č. 576/2013;]

(1)   ○ nebo [označena zřetelně čitelným tetováním v souladu s čl. 17 odst. 1 nařízení (EU) č. 576/2013;]

(1)   ○ nebo [identifikována v souladu s článkem 70 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU)
2019/2035;]

II.1.3.  podstoupila očkování proti vzteklině, které je v souladu s požadavky na platnost
stanoveným v příloze VII části 1 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688.

II.2.  Sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) popsané (popsaná) v části I pochází (pocházejí) z registrovaného
zařízení, kterému příslušný orgán přidělil jedinečné registrační číslo uvedené v kolonce I.11.

II.3.  Podle úředních informací bylo (byly) (byla) sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) popsané (popsaná) v části I
získáno (získány) (získána) od dárcovských zvířat, která

II.3.1.  pocházejí ze zařízení, kde nebyla potvrzena infekce virem vztekliny po dobu alespoň 30
dnů před datem odběru spermatu(1)/oocytů(1)/embryí(1);

II.3.2.  vyhovují veškerým preventivním zdravotním opatřením proti nákazám nebo infekcím
jiným než vzteklina stanoveným v příloze VII části 2 nařízení v přenesené pravomoci (EU)
2020/688.

II.4.  Pokud je mi známo, a podle prohlášení provozovatele bylo (byly) (byla) sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1)
získáno (získány) (získána) od dárcovských zvířat, která

II.4.1.  v den odběru spermatu(1)/oocytů(1)/embryí(1) nevykazovala žádné příznaky nákazy;

II.4.2.  nebyla použita k přirozené plemenitbě po dobu alespoň 30 dnů před datem odběru
spermatu(1)/oocytů(1)/embryí(1) a v průběhu období odběru.

II.5.  Sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) popsané (popsaná) v části I je (jsou) uloženo (uloženy) (uložena) v
zapečetěném přepravním kontejneru a na plombě je uvedeno číslo zmíněné v kolonce I.19.

II.6.  Pokud je mi známo, a na základě kontroly dokladů ohledně údajů předložených provozovatelem je
(jsou) sperma(1)/oocyty(1)/embrya(1) popsané (popsaná) v části I uloženo (uloženy) (uložena) do pejet
nebo jiných balení opatřených označením v souladu s požadavky stanovenými v článku 11 nařízení
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/686 a toto označení je uvedeno v kolonce I.30.
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II. Informace týkající se zdraví

Poznámky

Toto veterinární osvědčení se vyplní v souladu s pokyny k vyplňování osvědčení stanovenými v příloze I kapitole 2
prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2235.

Část I:

Kolonka
I.11:

„Místo odeslání“: uveďte adresu a jedinečné registrační číslo zařízení odeslání zásilky spermatu, oocytů
nebo embryí.

Kolonka
I.12:

„Místo určení“: Uveďte adresu a jedinečné registrační číslo, pokud je příslušný orgán přidělil, zařízení
určení zásilky spermatu, oocytů nebo embryí.

Kolonka
I.30:

„Typ“: Uveďte, zda se jedná o sperma, embrya získaná in vivo, oocyty získané in vivo, embrya
vyprodukovaná in vitro, nebo embrya podrobená mikromanipulaci.

„Druh“: Uveďte podle situace „Canis lupus familiaris“ nebo „Felis silvestris catus“.

„Identifikační číslo“: Uveďte individuální identifikační číslo každého dárcovského zvířete.

 „Identifikační značka“: Uveďte označení na pejetě nebo jiných baleních, v nichž je (jsou) sperma, oocyty
nebo embrya v zásilce uloženo (uloženy) (uložena).

 „Datum odběru/produkce“: Uveďte datum, kdy bylo (byly) (byla) sperma, oocyty nebo embrya v zásilce
odebráno nebo vyprodukováno (odebrány nebo vyprodukovány) (odebrána nebo vyprodukována).

 „Číslo schválení nebo registrační číslo závodu/zařízení/střediska“: Uveďte jedinečné registrační číslo
zařízení, kde bylo (byly) (byla) sperma, oocyty nebo embrya v zásilce odebráno nebo vyprodukováno
(odebrány nebo vyprodukovány) (odebrána nebo vyprodukována).

 „Množství“: Uveďte počet pejet nebo jiných balení s týmž označením.

Část II:

(1) Nehodící se vymažte.
Osvědčující úředník/Úřední veterinární lékař

Jméno (hůlkovým písmem)
Datum podpisu
Razítko

Kvalifikace a titul
Podpis
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